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En décembre dernier, l’équipe luxembourgeoise composée 
notamment des frères Schleck et du quadruple champion du 
monde du contre-la-montre Fabian Cancellara, était à Crans-
Montana pour s’entraîner. Cette équipe, c’est un Luxem-
bourgeois mordu de sport et amoureux du Haut-Plateau, 
Jacques Lanners qui l’a fait venir à Crans-Montana. « Quand 
j’ai entendu qu’une nouvelle équipe luxembourgeoise allait se 
former avec les Schleck, j’ai eu l’idée de la faire venir ici. J’ai 
contacté Frank Schleck qui a été ravi par l’idée, d’autant plus 
que sa famille vient régulièrement sur le Haut-Plateau », dé-
clare Jacques Lanners. Ce sont concrètement 25 coureurs pro-
fessionnels dont les frères Schleck et Fabian Cancellara, qui, 
accompagnés de leur équipe technique et de leurs sponsors, 
ont séjourné l’hiver dernier à Crans-Montana. « Le responsable 
des finances de Crans-Montana Tourisme, Jean-Yves Rey 
m’a beaucoup aidé dans l’organisation du séjour. Beaucoup 
d’acteurs de la station se sont impliqués afin que l’équipe  
et leur staff aient envie de revenir s’entraîner par ici. L’idée  
est que l’équipe luxembourgeoise revienne chaque année 

Last December, the Luxembourg team, composed in parti-
cular of the Schleck brothers and the quadruple time-trial 
world champion Fabian Cancellara, was in Crans-Montana 
for their training. This team was brought to Crans-Montana 
by Jacques Lanners, a Luxembourg sports enthusiast who is 
passionately fond of the Haut Plateau. “ When I heard that 
a new Luxembourg team was going to be set up with the 
Schlecks, I thought it would be a good idea to have them 
come here. I contacted Frank Schleck, who was delighted by 
the idea, even more so because his family regularly comes to 
the Haut Plateau ”, states Jacques Lanners. In fact, there were 
25 professional cyclists, among them the Schleck brothers 
and Fabian Cancellara, accompanied by their technical team 
and sponsors, who stayed in Crans-Montana last winter. “ The 
person in charge of finances for Crans-Montana Tourisme, 
Jean-Yves Rey, was very helpful with the organization of 
the stay. Many of the main organized forces in the resort 
put a lot into making the team and their staff feel that they 
would like to come back here each year for a training camp. 

Si l’UCi ProTeaM leoPard Trek gagne le ProChain ToUr de FranCe, CranS-MonTana eT 

jaCqUeS lannerS PoUrraienT y êTre PoUr qUelqUe ChoSe danS la PerForManCe  

deS CoUreUrS. iF The UCi Pro TeaM leoPard Trek winS The nexT ToUr de FranCe, CranS-

MonTana and jaCqUeS lannerS May have Played a role in The CoMPeTiTorS’ PerForManCe.
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pour un camp d’entraînement. Il faut juste s’assurer que le  
Haut-Plateau puisse proposer une structure à même d’accueillir 
autant de monde. » Cette préparation physique en montagne 
semble avoir été convaincante. Leur manager Brian Nygaard 
a lui-même déclaré que c’est l’un des meilleurs camps d’hiver 
auxquels il ait assisté. Et depuis leur visite à Crans-Montana, 
des coureurs sont déjà revenus. Certains en touristes, d’autres 
pour s’entraîner. « Fabian Cancellara vient régulièrement, les 
Schleck aussi », précise Jacques Lanners. 

Jacques Lanners tient à s’investir dans la vie touristique du 
Haut-Plateau. Notamment parce que c’est sa façon de remer-
cier Crans-Montana du bonheur qu’ils ont, lui et sa famille, 
d’y vivre. Il est chirurgien dentiste spécialisé en implants et en 
prothèses dentaires. Mais accro au sport, il pratique six mois 
par an du ski de randonnée et des sports d’endurance. Il a 
d’ailleurs développé un concept de ski ultraléger fabriqué avec 
des matériaux utilisés en chirurgie prothétique.
C’est aussi à lui qu’on doit les trois éditions de La Ferrari 
Dream Days, un rassemblement impressionnant de voitures 
qui a fait rêver tous les fascinés du cheval cabré! 
« Vivre ici est un compromis parfait. Quand je suis à Crans-
Montana, je ne fais que du sport. Mais mes activités profes-
sionnelles sont en Europe. D’ici, les déplacements ne sont 
pas trop longs du fait que Crans-Montana est assez centré 
en Europe. Car Jacques Lanners travaille dans différentes 
cliniques en Europe et est très actif dans le domaine de la 
recherche chirurgicale. 

D’autres projets 
Le praticien envisage avec d’autres partenaires et dès l’ou-
verture officielle du Crans-Ambassador, l’inauguration d’un 
centre médical offrant des soins en médecine sportive, en 
nutrition, en coaching psychologique de performance sportive. 
Inauguration prochaine également dans les mêmes lieux d’un 
centre de formation continue destiné aux chirurgiens dentistes 
spécialisés en implants et prothèses dentaires. Et pour ceux qui 
le connaissent, ils ne seront pas étonnés d’apprendre qu’il envi-
sage d’organiser « Les Belles mécaniques à Crans-Montana » un 
événement qui rassemblera voitures anciennes et prestigieuses 
et montres de luxe. Rendez-vous en juin 2012.

We just need to make sure that the Haut-Plateau can offer 
a structure capable of welcoming so many people. ” This 
physical preparation in the mountains seems to have been 
convincing. Their manager, Brian Nygaard, said that it is 
one of the best winter camps that he has ever taken part in. 
Since their visit to Crans-Montana, some of the cyclists have 
already been back. Some of them as tourists, others to train. 
“ Fabian Cancellara comes regularly, the Schlecks too ”, states 
Jacques Lanners. 

Jacques Lanners would like to be involved in tourist life 
on the Haut-Plateau. Especially as it would be his way of 
thanking Crans-Montana for the happiness that he and his 
family feel living there. He is a dental surgeon specializing in 
implants and dentures. A sports enthusiast, he does cross-
country skiing and endurance sports six months a year. He 
has, moreover, developed a concept for ultra-light skis made 
of materials used in prosthetic surgery. 
It is also to him that we owe the three editions of La Ferrari 
Dream Days, an impressive gathering of cars that fires the 
imagination of all those fascinated by the rearing horse.
“ Living here is a perfect compromise. When I’m in Crans-
Montana, I just do sports. However, my professional activities 
are in Europe. From here, journeys aren’t too long due to 
the fact that Crans-Montana is quite central in Europe. ” For 
Jacques Lanners works in various clinics in Europe and is very 
active in the surgical research domain. 

Any other projects? 
With some other partners, after the official opening of the 
Crans-Ambassador, he is envisaging the inauguration of a 
medical centre offering care in sports medicine, in nutrition 
and psychological and sports performance coaching. Also 
an imminent opening at the same place of a training course 
centre destined for dental surgeons specializing in implants 
and dentures. And for those who know him, you won’t be 
surprised to learn that he is envisaging organizing “ Les Belles 
Mécaniques à Crans-Montana ”, an event that would gather 
together prestigious old cars and luxury watches. Rendezvous 
in June 2012.

L’UCI Pro Team Leopard Trek, l’équipe et le staff se sont entraînés à Crans-Montana. On reconnaît Fabian Cancellara en veste 
blanche, Frank Schleck, première rangée 4e depuis la gauche et Andy Schleck en veste bleu à la dernière rangée.
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